
      주의 사항:
1. 매번 사용 전에 깨끗이 씻고, 사용 후에도 씻은 
후 닦아서 건조한 상태로 보관해 주세요.
2. 제품을 직사광선에 노출시키지 마시고, 
극단적인 고온 또는 저온 환경에서 떨어져 
보관해 주세요.
3. 제품을 오랜 시간 물에 담그거나 끓이지 
마시고, 고장을 유발하지 않도록 해 주세요.
4. 상처난 피부에 사용하지 마시고.
5. 강하게 떨어뜨리거나 강하게 때리지 마시고, 
감전, 단락 또는 고장을 일으킬 수 있으니 주의해 
주세요.
6.유기용매, 뜨거운 물, 소금물, 바닷물 등으로 
제품을 청소하지 마시고, 제품이 변형되거나 
변색되거나 고장날 수 있으니 조심해 주세요.
7.제품이 충전 중이나 사용 중에 과열 현상이 
발생하면 즉시 충전 또는 사용을 중지해 주세요. 
사고가 발생하지 않도록 해 주세요.
8.실리콘계 윤활제와 함께 사용하지 마시고, 
수용성 윤활제를 사용하는 것을 권장합니다.
9.사용 중에 어떠한 불편함이 있으면 즉시 사용을 
중지하고, 즉시 의사를 찾아보시기 바랍니다.
10.이 제품은 18세 이상의 성인만 사용할 수 
있습니다. 감염병을 예방하기 위해 다른 사람과 
공유하지 마시고.

      注意事項:
1.毎回使用前に必ず洗浄し、使用後も洗浄し、拭い
てから乾燥した状態で保管してください。2.本製品
を直射日光の当たる場所に置かないでください。ま
た、極端な高温や低温の環境から離して保管Uて<
ださい。
3.本製品を長時間水に浸けたり、煮たりしないでく
ださい。故障の原因になりますから。
4. 傷んだ肌には使用しないでください。
5.強く落としたり、叩いたりしないでください。感電、
短絡、故障を引き起こす恐れがあります。6.有機溶剤
、お湯、食塩水、海水などで本製品を清掃しないでく
ださい。製品が变形、変色、故障する恐れがあります
。
7.製品の充電中や使用中に過熱現象が発生した場
合、直ちに充電または使用を中止してください。事故
を起こさないようにしてください。
8.シリコ-ン系の潤滑液と-緒に使用しないでくださ
い。水溶性の潤滑液の使用をお動めします。
9.使用中に何か不快感があれば、直ちに使用を中
止し、すくに医師に診てもらいましょう。
10.この製品は 18 歳以上の成人向けにのみ適して
います。感染症を防くため、他の人と共用しないでく
ださ

充电：充电时灯光闪烁，充满常亮。
充电时间：1.4小时     使用时间：＞40分钟

Charging：Flashing during charge,
staying lit when full
Charging time: 1.4h      Usage time: > 40min

Chargement : Clignotement en charge,
allumé constamment plein. 
Temps de charge : 1.4h   Temps d'utilisation : > 40min

Laden: Blinken beim Laden,
dauerhaft leuchtend vollgeladen. 
Ladungszeit: 1.4h   Nutzungszeit: > 40min 

Caricamento: Lampo durante caricamento,
costantemente acceso carico completo. 
Tempo di caricamento: 1.4h. Tempo di utilizzo: > 40min.

Carga: Parpadeo al cargar,
siempre encendido cargado. 
Tiempo de carga: 1.4h. Tiempo de uso: > 40min.

Зарядка: Мигание при зарядке,
постоянно горящий полный заряд. 
Время зарядки: 1.4ч. Время использования: > 40мин.

Carregamento: Piscar ao carregar,
permanece aceso carregado. 
Tempo de carregamento:1.4h. Tempo de uso: > 40min.

开关：长按3s 开/关机。

On/Off: Press and hold for 3s to turn on or off.

On/Off : Maintenir enfoncé 3s pour allumer
ou éteindre.

An/Aus: 3 Sekunden lang drücken,
um einzuschalten oder auszuschalten.
Acceso/Spento: Premere per 3 secondi
per accendere o spegnere.

Включение/Выключение: Нажать и удерживать
3 секунды для включения или выключения.

Ligar/Desligar: Segure por 3 segundos
para ligar ou desligar.

Encendido/Apagado: Mantenga presionado
durante 3 segundos para encender o apagar.충전: 충전 중에 깜박이며, 충전 완료 시 켜져 있다. 

충전 시간: 1.4시간 사용 시간: > 40분

켜기/끄기: 3초 길게 누르면 켜기 또는 끄기.

充電：充電中は点滅、充電完了は常時点灯。
充電時間：1.4h     使用時間：＞40min

オン / オフ：3 秒間長押しでオンまたはオフ.
100% >40min

9x

清洁 / cleanliness
nettoyage / Reinigung
/pulizia/ limpieza / 
чистка/limpeza/
청결/清潔

KR JP

JP

JP

KR

KR

PT

RU

ES

IT

DE

FR

US

CN

RU

ES

IT

DE

FR

US

CN

PT

2 Sec 9x

9x

Click

Click Click
2 Sec

使用说明书/Instruction Manual
Mode d'emploi /

Bedienungsanleitung/
Manuale d'uso/

Manual de instrucciones/
Инструкция по эксплуатации/

Manual de instruções/
사용설명서/使い方説明書

1.4h

Administrator
图章



      Precautions:
1:Please wash thoroughly before each use
and clean after use. Keep it dry after wiping.
2:Don`t expose the product to direct sunlight 
and keep it away from extremely high or low 
temperature environments.
3:Don`t soak the product in water or boil it for
a long time to avoid malfunction.
4:Don`t use on damaged skin.
5:Don`t drop or hit the product hard to avoid 
electric shock, short circuit or malfunction.
6:Don`t use organic solvents, hot water, salt 
waterfor cleaning, as it may cause deforma-
tion, 
discoloration or malfunction of the product.
7:If overheating occurs during charging or use 
ofthe product, stop charging or using 
immediately to avoid accidents.
8:Do not use with silicone lubricant. It is 
recommended to use water-soluble lubricant.
9:If you feel any discomfort during use, stop 
using and seek medical attention immediately.
10:This product is only suitable for adults aged 
18 and above. To avoid infectious diseases, 
do not share it with others.

      Consignes de sécurité:
1:Veuillez laver soigneusement avant chaque 
utilisation et nettoyer après utilisation. Gardez-le sec 
après essuyage.
2:Ne pas exposer le produit au soleil direct et le tenir 
éloigné des environnements à température extrême, 
haute ou basse.
3:Ne pas tremper le produit dans l'eau ou le faire 
bouillir longtemps pour éviter tout dysfonctionnement.
4:Ne pas l'utiliser sur une peau endommagée.
5:Ne pas le laisser tomber ou le frapper violemment 
pour éviter les chocs électriques, les courts-circuits 
ou les dysfonctionnements.
6:Ne pas utiliser de solvants organiques, d'eau chaude, 
de sel ou d'eau de mer pour le nettoyage, car cela peut 
causer la déformation, la décoloration ou le 
dysfonctionnement du produit.
7:Si une surchauffe se produit lors de la charge ou de 
l'utilisation du produit, arrêtez immédiatement la 
charge
ou l'utilisation pour éviter tout accident.
8:Ne pas l'utiliser avec un lubrifiant silicone. Il est 
recommandé d'utiliser un lubrifiant hydrosoluble.
9:Si vous ressentez la moindre gêne lors de l'utilisation, 
arrêtez immédiatement et consultez un médecin.
10:Ce produit est seulement destiné aux adultes de 18 
ans et plus. Pour éviter les maladies infectieuses, 
ne le partagez pas avec d'autres.

      Hinweise:
1.Reinigen Sie das Produkt vor jeder Verwendung und 
waschen Sie es auch nach der Verwendung. TragenSie es 
trocken auf, nachdem Sie es abgetrocknet haben.
Stellen Sie das Produkt nicht direkt in die Sonne und 
halten Sie es von extrem hohen oder niedrigen。
Temperaturen fern.
3.Tauchen Sie das Produkt nicht üiber einen langeren 
Zeitraum in Wasser oder kochen Sie es nicht, um 
Fehlerzu vermeiden.
4. Verwenden Sie das Produkt nicht auf verletzter Haut.
5. Werfen oder schlagen Sie das Produkt nicht, um 
Kurzschlüsse, elektrische StoBe oder Fehler zu 
vermeiden.
6. Reinigen Sie das Produkt nicht mit organischen 
Lösungsmitteln, heiBem Wasser, Salzwasser 
oderMeerwasser, da dies zu Verformungen, 
Verfärbungen oder Fehlern fuhren kann.
7. Wenn das Produkt wahrend der Ladung oder des 
Gebrauchs üiberhitzt, beenden Sie sofort die 
Ladungoder den Gebrauch, um Unfälle zu vermeiden.
8. Verwenden Sie das Produkt nicht zusammen mit 
silikonbasierten Gleitmitteln. Es wird empfohlen,was-
serösliche Gleitmittel zu verwenden.
9. Wenn Sie wahrend des Gebrauchs irgendwelche 
Unannehmlichkeiten feststellen, beenden Sie 
denGebrauch und wenden Sie sich umgehend an einen 
Arzt.
10. Dieses Produkt ist nur fur Erwachsene ab 18 jahren 
geeignet. Um Infektionskrankheiten zu vermeiden,teilen 
Sie es nicht mit anderen Personen.

      Awvertenze:
1: Lavate sempre il prodotto prima di utilizzarlo e, dopo 
l'uso, lavatelo e asciugatelo accuratamente prima di
conservarlo in modo asciutto.2: Non esporre il prodotto 
direttamente alla luce solare e tenerlo lontano da 
ambienti con temperatureestreme, sia alte che basse.
3: Non immergere il prodotto per lunghi periodi in 
acqua o bollirlo, per evitare guasti.
4: Non utilizzare il prodotto su pelli lesi.
5: Non gettare o colpire violentemente il prodotto, per 
evitare scosse elettriche, cortocircuiti o guasti.6: Non 
utilizzare solventi organici, acqua calda, acqua salata o 
acqua di mare per la pulizia, poiché potrebberoprovo-
care la deformazione, la colorazione o il guasto del 
prodotto.
7: Se il prodotto si surriscalda durante la ricarica o 
l'uso, interrompere immediatamente la ricarica o l'uso 
perevitare incidenti.
8: Non utilizzare il prodotto insieme a lubrificanti a 
base di silicone. Si consiglia l'uso di lubrificanti 
idrosolubili.
9: In caso di qualsiasi disagio durante l'uso, 
interrompere l'uso e rivolgersi immediatamente a un 
medico.
10: Questo prodotto è adatto solo a persone 
maggiorenni di almeno 18 anni. Per evitare la 
diffusione dimalattie infettive, non condividerlo con 
altre persone.

      Advertencia:
1. Lavelo antes de cada uso y limpielo después de 
utilizarlo. Guardelo en un lugar seco después de 
secarlo.
2. No exponga el producto a la luz solar directa y 
manténgalo alejado de ambientes con 
temperaturasextremadamente altas o balas.
3. No deje el producto sumergido en agua durante 
mucho tiempo ni hiérvalo, para evitar que se dañe.
4. No utilice el producto en la piel dañada.
5. No lo deje caer ni golpee con fuerza para evitar 
riesgos de electrocución, cortocircuito o fallas.
6. No utilice disolventes organicos, aqua caliente, 
aqua salada o aqua de mar para limpiarlo, ya que 
podrfacausar que el producto se deforme, cambie 
de color o presente fallas.
7. Si el producto se sobrecalienta durante la carga o 
el uso, detenga de inmediato la carga o el uso 
paraevitar accidentes.
8. No lo utilice con lubricantes de tipo silicona. Se 
recomienda utilizar lubricantes solubles en agua.
9. Si siente cualquier molestia durante el uso, 
detenga el uso e inmediatamente consulte a un 
médico.
10. Este producto es solo adecuado para adultos 
mayores de 18 afos. Para evitar la transmisión 
deenfermedades, no lo comparta con otras 
personas.

      Bниманиe:
1. Пepeд кaЖдЫM использованием проциститe егo, а 
после использованиЯ такЖе помойте, высушите 
ихранитe в cyхoм мecre.
2. He BЫCTавлЯйте продукт Hа прЯмой солнеЧный 
свет и дерЖите его вдали от экстремально вЫCокиX
или низких температурных условий.
3. He зaмaцивайте продукт в воде длительное времЯ 
и не кипЯтите его, Чтобы избеЖать полоMKи.
4. He используйте продукт на повреЖденной коЖe.
5. He бpocaйтe и не ударЯйте по нему сильно, Чтобы 
избеЖать пораЖениЯ электриЧесKиM TоKоM
короткого замыкаHИЯ Или полоMK.
6. Hе используйте длЯ оцистки органиЧеские 
растворители, горЯцу воду, солену воду или морCKу
BOДy И T. Д., Tак как это моЖет привести к 
деформации продукта, изменени его цвета или 
поломKе
7.если при зарадке или использовании продукта 
возникает перегрев, немедленно прекратите 
зарЯдкуили использование, Чтобы избеЖать 
несЧастных слЧаев.
8. He используйте его вместе с силиконовыми 
смазоЧными ЖидкостЯми.PекомендуетсЯ 
использоватьводорастворимые смазоЧные ЖиДKосT
и.
9. ECлИ BO вреMЯ использованиЯ у вас возникакт 
какие-либо дискомфортные ошушениЯ, 
прекратитеего использование и немедленно 
обратитесь к враЧy
10. ЗTот продукт предназнаЧен только длЯ лиц в 
возрасте 18 лет и старше. Чтобы избеЖать 
передаЧизаболеваний,не делитесь им с другими 
лицами.

      Atenções:
1. Lave-0 antes de cada uso e, depois de usa-lo, 
também limpe-0. Guarde-o em lugar seco depois 
deenxugar.
2. Nao exponha o produto à luz solar direta e 
mantenha-o longe de ambientes com temperaturas
extremamente altas ou baxas.
3. Nao mergulhe o produto na água por muito 
tempo nem o ferva, para evitar que ocorram falhas.
4. Nǎo use o produto em pele danificada.
5. Nao o arraste nem o golpeie com força, para 
evitar choques elétricos, curto-circuito ou fahas
6.Nao use solventes organicos, agua quente, aqua 
salgada ou aqua do mar para limpá-lo, pois isso 
podecausar a deformacäo, a mudanca de cor ou 
falhas no produto.
7.Se o produto ficar superaquecido durante a carga 
ou o uso, interrompa imediatamente a carga ou o 
uso,para evitar acidentes.
8.Não o use em conjunto com lubrificantes de 
silicone. Recomenda-se o uso de lubrificantes 
solúveis em água.
9.Se sentir qualquer desconforto durante o uso, 
pare de usá-lo e procure um médico imediata-
mente.
10.Este produto é adequado apenas para adultos 
com 18 anos ou mais. Para evitar a transmissão de 
doenças, não o compartilhe com outras pessoas.

      注意事项：
1：每次使用前请先洗净，使用完毕后请清洗，擦拭
后保持干燥存放。
2：请勿将产品置于阳光下直射，并远离极端高温或
低温环境。
3：请勿将产品长时间浸泡水中或煮沸，
以免造成故障。
4：请勿在受损的皮肤上使用。
5：请勿重摔或重击，以避免触电、短路或故障。
6：请勿使用有机溶剂、热水、盐水或海水等清洁，
有可能造成产品变形、变色或故障。
7：如产品充电或使用过程中发生过热现象，请立即
停止充电或使用，以免造成意外。
8：请勿和硅性润滑液一起使用，建议使用水溶性润
滑液。
9：使用过程中如有任何不适，请停止使用并立即就
医。
10：此产品仅适合18周岁及以上成年人使用，为避
免传染疾病，请勿与其他人共用。
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